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aprire la scatola 

Umkarton öffnen

open the packing box

aprire il kit Greenboarder, estrarre i tubi

Greenboarder Kit öffnen, Röhren herausnehmen

open the Greenboarder kit, extract 

the tubes 

assemblare i tubi cominciando dal tubo A 

Haltestab zusammenstecken beginnend 

mit Röhre A

assemble the extender starting with 

tube A

continuare l´assemblaggio con il tubo A 

zweite Röhre A aufstecken

continue using the second tube A

completare l’assemblaggio con il tubo B

fi nale Röhre B aufstecken
fi nish the structure using tube B

estrarre il banner dalla base 

oberes Bannerende aus Basis ziehen
remove the end part of the banner out of 

the base

chiudere la base e posizionare i piedini 

perpendicolarmente alla base 

Basis schließen, Standfüßchen öffnen 
und fi xieren
close the base, open and fi x the feet

srotolare il banner e fi ssarlo sull´asta
Banner nach oben rollen und an 
Röhre befestigen 

roll out the banner and fi x it to the pole

fatto in 60 secondi! 

fertig in 60 Sekunden!
done in 60 seconds!

!

peso/Gewicht/weight: 2,5kg

misure/Maße/sizes: 2100*970*300mm

fi nale Röhre B aufstecken
fi nish the structure using tube B

oberes Bannerende aus Basis ziehen
Basis schließen, Standfüßchen öffnen 
und fi xieren
close the base, open and fi x the feet

srotolare il banner e fi ssarlo sull´asta
Banner nach oben rollen und an 

roll out the banner and fi x it to the pole

fertig in 60 Sekunden!

fi nale Röhre B aufstecken
fi nish the structure using tube B

oberes Bannerende aus Basis ziehen
Basis schließen, Standfüßchen öffnen 
und fi xieren
close the base, open and fi x the feet

srotolare il banner e fi ssarlo sull´asta
Banner nach oben rollen und an 

roll out the banner and fi x it to the pole

fertig in 60 Sekunden!
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Bitte alle Punkte der An-
leitung genau beachten!

Zuletzt Teil E aufstecken. Oberes Bannerende einige 
Zentimeter aus der Basis 
ziehen.

Seitliche Laschen wieder 
schließen, Stabilisatoren 
ausklappen und fi xieren.

Banner nach oben auszie-
hen und befestigen.

Fertig.

Please follow the manual 
step by step!

Put part E last on top of D. Pull the top part of the 
banner just a few cm out 
of the base.

Close the side fl aps again, 
fold out the stabilizers and 
fi x them. 

Pull out the banner up-
wards and fasten it.

Done.

Open the side fl ap care-
fully. Take out the tubes 
C, D and E.

Assemble the pole by 
starting with part C

Assemble part D with 
part C.

Seitliche Laschen vorsich-
tig öffnen. Teile C, D und E 
herausnehmen.

Halterung zusammen-
bauen, beginnend mit 
Röhre C.

Teil D auf C stecken.
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Banner nach oben rollen und an 
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peso/Gewicht/weight: 2,5kg

misure/Maße/sizes: 2100*970*300mm

fi nale Röhre B aufstecken
fi nish the structure using tube B

estrarre il banner dalla base 

oberes Bannerende aus Basis ziehen
Basis schließen, Standfüßchen öffnen 
und fi xieren
close the base, open and fi x the feet

srotolare il banner e fi ssarlo sull´asta
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roll out the banner and fi x it to the pole
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Gewicht/weight: 3kg

Maße/size: 2.100x970x300mm1 2 3 4 5
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Verpackung (Versand-
karton) vorsichtig seitlich 
öffnen und Greenboarder 
entnehmen.

Finale Röhre E aufste-
cken.

Oberes Bannerende aus 
Basis ziehen.

Basis schließen, Stand-
füßchen öffnen und 
fixieren.

Banner nach oben rollen 
und an Röhre befestigen.

Fertig in 5 Minuten.

Open the outer packaging 
carefully and take out the 
greenboarder.

Finisch the structure 
using tube E.

Remove the end part of 
the banner out of the base.

Close the base, open and 
fix the feet.

Roll out the banner and fix 
it to the pole.

Done in 5 minutes.

Open the side flap carful-
ly. Take out the tubes C, 
D and E.

Assemble the extrender 
starting with tube C

Continue using the second 
tube D.

Seitliche Laschen vor-
sichtig öffnen. Röhren C, D 
und E herausnehmen.

Haltestab zusammen-
stecken beginnend mit 
Röhre C.

Zweite Röhre D auf-
stecken.
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Verpackung (Versand-
karton) vorsichtig seitlich 
öffnen und Greenboarder 
entnehmen.

Finale Röhre E aufste-
cken.
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Basis ziehen.

Basis schließen, Stand-
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fixieren.

Banner nach oben rollen 
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Fertig in 5 Minuten.

Open the outer packaging 
carefully and take out the 
greenboarder.

Finisch the structure 
using tube E.

Remove the end part of 
the banner out of the base.

Close the base, open and 
fix the feet.

Roll out the banner and fix 
it to the pole.

Done in 5 minutes.

Open the side flap carful-
ly. Take out the tubes C, 
D and E.

Assemble the extrender 
starting with tube C

Continue using the second 
tube D.

Seitliche Laschen vor-
sichtig öffnen. Röhren C, D 
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Haltestab zusammen-
stecken beginnend mit 
Röhre C.

Zweite Röhre D auf-
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